
* "Dieser Kindersitz muss mit dem Fahrzeugsicherheitsgurt verwendet werden." 

* "Dieser Kindersitz ist für Kinder mit einer Körpergröße von 125 cm bis 150 cm geeignet." 

* "Stellen Sie sicher, dass der Sicherheitsgurt wie angegeben korrekt geführt ist, um das 
Kind sicher zu sichern." 

* "Stellen Sie sicher, dass alle ISOFIX-Verbindungen sicher befestigt sind, bevor der Sitz 
verwendet wird." 

* "Eine unsachgemäße Installation dieses Kindersitzes kann zu schweren Verletzungen 
oder zum Tod führen." 

* "Verwenden Sie diesen Kindersitz nicht auf einem Vordersitz mit aktivem Airbag." 

 

* "This booster seat must be used with the vehicle's adult safety belt." 

* "This booster seat is suitable for children with a stature range of 125 cm to 150 cm." 

* "Ensure the seatbelt is correctly routed as indicated to secure the child safely." 

* "Ensure all ISOFIX connections are securely attached before use." 

* "Failure to properly install this booster seat may result in serious injury or death." 

* "Do not use this booster seat on a front seat with an active airbag." 

 

* "Ta sedež za dvig otroka je treba uporabljati z varnostnim pasom vozila za odrasle." 

* "Ta sedež za dvig otroka je primeren za otroke z višino od 125 cm do 150 cm." 

* "Prepričajte se, da je varnostni pas pravilno nameščen, kot je navedeno, da je otrok varno 
pripet." 

* "Prepričajte se, da so vse ISOFIX povezave varno pritrjene pred uporabo." 

* "Nepravilna namestitev tega sedeža za dvig otroka lahko povzroči resne poškodbe ali 
smrt." 

* "Tega sedeža za dvig otroka ne uporabljajte na sprednjem sedežu z aktivnim zračnim 
blazinom." 

 

* "Ovo sjedalo za podizanje mora se koristiti s pojasevima za odrasle u vozilu." 



* "Ovo sjedalo za podizanje prikladno je za djecu visine od 125 cm do 150 cm." 

* "Provjerite je li sigurnosni pojas ispravno postavljen kako je navedeno kako bi dijete bilo 
sigurno pričvršćeno." 

* "Provjerite je li ISOFIX priključci sigurno pričvršćeni prije upotrebe." 

* "Neispravna instalacija ovog sjedala za podizanje može dovesti do teških ozljeda ili smrti." 

* "Nemojte koristiti ovo sjedalo za podizanje na prednjem sjedalu s aktivnim zračnim 
jastukom." 

 

* "Ezt az ülésmagasítót a jármű felnőttek számára készült biztonsági övével kell használni." 

* "Ez az ülésmagasító 125 cm és 150 cm közötti testmagasságú gyermekek számára 
alkalmas." 

* "Biztosítsa, hogy a biztonsági övet a megadottak szerint helyesen rögzítse, hogy a 
gyermek biztonságban legyen." 

* "Győződjön meg arról, hogy az ISOFIX csatlakozók biztonságosan rögzítve vannak 
használat előtt." 

* "Ennek az ülésmagasítónak a helytelen telepítése súlyos sérüléseket vagy halált okozhat." 

* "Ne használja ezt az ülésmagasítót elülső ülésen aktív légzsákkal." 

 

* "Questo seggiolino deve essere utilizzato con la cintura di sicurezza per adulti del 
veicolo." 

* "Questo seggiolino è adatto a bambini con un'altezza compresa tra 125 cm e 150 cm." 

* "Assicurati che la cintura di sicurezza sia correttamente posizionata come indicato per 
garantire la sicurezza del bambino." 

* "Assicurati che tutti i collegamenti ISOFIX siano saldamente fissati prima dell'uso." 

* "Un'installazione errata di questo seggiolino potrebbe causare gravi lesioni o morte." 

* "Non utilizzare questo seggiolino su un sedile anteriore con airbag attivo." 

 

* "Ce rehausseur doit être utilisé avec la ceinture de sécurité adulte du véhicule." 



* "Ce rehausseur convient aux enfants mesurant entre 125 cm et 150 cm." 

* "Assurez-vous que la ceinture de sécurité est correctement positionnée comme indiqué 
pour sécuriser l'enfant." 

* "Assurez-vous que toutes les connexions ISOFIX sont correctement fixées avant 
utilisation." 

* "Une installation incorrecte de ce rehausseur peut entraîner des blessures graves ou la 
mort." 

* "N'utilisez pas ce rehausseur sur un siège avant avec un airbag actif." 

 

* "Denna bältesstol måste användas med fordonets vuxensätebälte." 

* "Denna bältesstol är lämplig för barn med en längd på 125 cm till 150 cm." 

* "Se till att säkerhetsbältet är korrekt placerat enligt anvisningarna för att säkra barnet 
säkert." 

* "Se till att alla ISOFIX-anslutningar är ordentligt fastsatta innan användning." 

* "Felaktig installation av denna bältesstol kan orsaka allvarliga skador eller dödsfall." 

* "Använd inte denna bältesstol på ett framsäte med en aktiv krockkudde." 

 

* "Denne beltestolen må brukes med bilens voksne sikkerhetsbelte." 

* "Denne beltestolen er egnet for barn med en høyde på 125 cm til 150 cm." 

* "Sørg for at sikkerhetsbeltet er riktig plassert som angitt for å sikre barnet trygt." 

* "Sørg for at alle ISOFIX-tilkoblinger er forsvarlig festet før bruk." 

* "Feil installasjon av denne beltestolen kan føre til alvorlige skader eller dødsfall." 

* "Ikke bruk denne beltestolen i et forsetesete med aktiv kollisjonspute." 

 

* "Tento podsedák musí být používán s bezpečnostním pásem pro dospělé ve vozidle." 

* "Tento podsedák je vhodný pro děti s výškou od 125 cm do 150 cm." 



* "Ujistěte se, že je bezpečnostní pás správně veden podle pokynů pro zajištění 
bezpečnosti dítěte." 

* "Ujistěte se, že všechny ISOFIX konektory jsou bezpečně připojeny před použitím." 

* "Nesprávná instalace tohoto podsedáku může způsobit vážná zranění nebo smrt." 

* "Nepoužívejte tento podsedák na předním sedadle s aktivním airbagem." 

 

* "Tento podsedák musí byť používaný s bezpečnostným pásom pre dospelých vo vozidle." 

* "Tento podsedák je vhodný pre deti s výškou od 125 cm do 150 cm." 

* "Uistite sa, že bezpečnostný pás je správne vedený podľa pokynov na zaistenie 
bezpečnosti dieťaťa." 

* "Uistite sa, že všetky ISOFIX konektory sú bezpečne pripojené pred použitím." 

* "Nesprávna inštalácia tohto podsedáku môže spôsobiť vážne zranenia alebo smrť." 

* "Nepoužívajte tento podsedák na prednom sedadle s aktívnym airbagom." 


